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The Abbasid era witnessed an efflorescence of Arabic prose, 
characterized by its rich diversity and stylistic versatility. Among 
the literary genres that flourished during this period, the maqama 
stands out as a testament to the artistry and intellectual prowess of 
Abbasid writers. This study delves into the intricate world of 
maqamat by employing a semiotic approach, meticulously 
dissecting the works of al-Hamadani and al-Hariri. Through a 
comparative analysis, the study reveals a fascinating interplay 
between the two authors, with al-Hariri emerging as a master 
innovator who not only challenged al-Hamadani's conventions but 
also built upon his predecessors' legacy. On the phonetic and lexical 
levels, al-Hariri exhibits adherence to al-Hamadani's stylistic 
approach, while on the vertical level, he demonstrates respect for al-
Hamadani's groundwork. However, it is on the grammatical and 
rhetorical levels that al-Hariri's true originality shines through. In 
conclusion, the semiotic analysis unveils a captivating narrative of 
literary innovation and homage. While al-Hariri's works exhibit a 
profound appreciation for al-Hamadani's contributions, they also 
stand as a testament to al-Hariri's own creative genius, his ability to 
push the boundaries of the maqama genre, and his enduring legacy 
as one of the most celebrated figures in Arabic literature. 
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Introduction 
Arabic prose in the Abbasid era was distinguished by its various types and many styles. 
Maqamat flourished in this era, and it is considered one of the most important arts of Arabic 
literature that reveals the writer’s ingenuity and skill in the literary industry and the use of 
exquisite colors that are decorated with rhyming motifs. At the same time, they bring social 
signals such as the expansion of poverty, misery, and the deterioration of morals in Abbasid 
society, with its narrative aspects that She engages in a dialogue between the two people: the 
narrator and the hero. It seems that the first person to invent the art of Maqamat was Badi’ al-
Zaman al-Hamdhani. Then, Hariri followed suit, and composed and classified Maqamat to 
oppose him, so that he named eight of his Maqamat after the names of Maqamat al-Hamdhani. 
To comprehend and master these literary texts, the recipient must engage in scientific studies of 
the elements of the language and its literary trends. Therefore, semiotics is one of the most 
important and prominent linguistic trends that explores the depths of texts, penetrates into their 
depths to decode the semiotic connotations, and erases the veil of the horizontal and vertical 
levels with its various branches from the phonetic, lexical, grammatical, and rhetorical levels. 
So, after comparing (Kufiya and Shirazi) as two models for Al-Hamdhani and Al-Hariri in the 
field of semiotic trends, the article reached the following results that confirm that Al-Hariri did 
not challenge Al-Hamdhani by repeating the names of the shrines only, but rather he followed 
suit on the phonetic and lexical levels, as well as on the vertical level that represents Thematic 
and plot balance and harmony, but he opposed it in the field of the grammatical and rhetorical 
level, so that he brought rhetorical and grammatical arts contrary to what Al-Hamdhani brought 
in the Kufic and Shirazi. 

Semiotics is considered one of the most important contemporary critical approaches that aim 
at the process of researching and refining the linguistic elements and connotations that give 
suggestive meanings hidden beneath their words. The semiotics of signification is a search for 
readings hidden in the depths of the text. This trend is attributed to Roland Barthes, who 
believes that an entire part of contemporary semiological research is due to the issue of 
signification, as Barthes made the science of signs part of the science of linguistics. He changed 
Sauscer's thought and took a clear position on the literary text. He believed in production 
instead of consumption Searching for a written text that can be written with multiple voices. 
Barthes's semantic semiotics start from the consideration that things do not acquire the character 
of a semiotic system except from language, and he declares that the meaningful perception that 
essence aims at means inevitably resorting to the dissection carried out by the tongue. Meaning 
does not exist except what is named, and the world of meanings is nothing other than the world 
of language. 

Semiotic research is the study of signifying systems by focusing on the linguistic dualities of 
language/speech/signifier/meaning/complex/system..., and accordingly, the semiotic approach 
has gained specificity, and critical reading in its light has become productive reading that 
attempts to bring reading closer to writing, so the reader becomes Writer and producer. 
Therefore, Roland Barthes’s opinions varied according to his critical books. He denied the 
characteristic of consumption and transformed the recipient into a second reader who possesses 
sophistication and intelligence, which makes him able to read the depths of the literary text, just 
as criticism is the meaning, and the literary work is the form. 
Froland Barthes, who believes that the reader or critic is not only a consumer of the text, but 
also a producer of it, believes that the reader interacts with the text productively and 
knowledgeably, searching for deeper revelations. In this context, the article turns to the shrines 
that flourished in the Abbasid era. Literature in this era achieved its goal while it was at the peak 
of the summit and the other at the far foot, so this era was considered the golden age in the 
history of Arabic literature. 
Prose participated in this remarkable development, and its contents branched out into other 
branches of translation, reproach, congratulations, sympathy, debates, and others. Then, writers 
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and writers devoted themselves to using and employing the creative and graphic enhancements 
of assonance and alliteration in their writings, and they practiced different and wonderful 
methods in developing expressions and terminology so that this matter led to the emergence of a 
new class of prose called Maqamat. Maqamat appeared in the late fourth century in Arabic 
literature and was repeated from time to time on the lips of writers and writers. 

The origin of the word “maqāmā” is taken from: “He rose as a people, so the maqām is: the 
place of the feet, and the maqām and maqāmā are: the residence and the maqāmah with fatḥah 
means the council and the group of people, and God Almighty says: “There is no place for you: 
that is, there is no place for you” (Ibn Manzur, 1414: 12/498). Likewise, maqāmāt is the plural 
of maqāmā with the fatḥah on the mīm, and in the origin of the language it is a name for a 
gathering and a group of people, and the occurrence of speech is called maqāmah, as if it is 
mentioned in a single gathering in which a group of people gather to hear it. 

Then maqamat became a term for a special type of prose in which the writer and writer 
narrates stories using rhyming expressions and rhymes decorated with quotations from poetic 
verses and mixing prose and verses. This style was undertaken by Badi al-Zaman al-Hamdhani, 
as he was the first person to give maqamat its conventional meaning. Then Hariri followed suit 
in the following years, and he is considered one of the most famous imitators in the art of 
maqamat. Al-Hariri followed the example of his pioneer, Badi’ al-Zaman, and went to extremes 
in this matter, such that he named eight of his shrines with the same names, including: 
(Sasanian, Al-Halawaniyah, Dinariyya, Kufiyya, Baghdadiyya, Ash-Sha’ariyyah, Shiraziyyah, 
and Basriyyah). 

These positions are not limited to the similarity of titles only, but there are hidden 
mechanisms that lead to semantic convergences in texts, and decoding these hidden components 
is not a simple matter, so the article sought to approach the text according to the semiotics of 
semantics, of which Roland Barthes is one of the pioneers, and he believes that it is a complete 
part of the research Contemporary semiology returns to the issue of significance. 
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الدلالۀ، المقامۀ، الهمذانی، 
 الحریري.

لقد امتاز النثر العربی فی العصر العباسی بأنواعه المختلفۀ وأنساقه العدیدة. فالمقامات ازدهرت فی هذا العصر، 
عۀ الأدیب ومهارته فی الصناعۀ الأدبیۀ وهی تعتبر من أهم فنون الأدب العربی التی تکشف عن برا

واستخدام الألوان البدیعیۀ التی تزینت بزخارف السجع، وهی فی الوقت ذاته تأتی بإشارات إجتماعیۀ کاتسّاع 
الفقر، والبؤس، وتدهور الأخلاق فی المجتمع العباسی بجوانبها القصصیۀ التی تعکف علی المحاورة بین 

. والذي یبدو أنّ أول من ابتکر فنّ المقامات هو بدیع الزمان الهمذانی، ثم الشخصین وهما: الراوي والبطل
حذي حذوه الحریري، فقام بتألیف وتصنیف المقامات لمعارضته، بحیث سمی ثمانی من مقاماته بأسماء 
مقامات الهمذانی. فلاستیعاب وإتقان هذه النصوص الأدبیۀ، لابد أن ینتمی المتلقی إلی دراسات علمیۀ 
لعناصر اللغۀ واتجاهاتها الادبیۀ. إذن، السیمیائیۀ من أهم وأبرز الاتجاهات اللسانیۀ تسبر فی أغوار النصوص، 
وتتوغل فی أعماقها لتفک شفرات الدلالات السیمیائیۀ، وتمحو اللثام عن المستویات الأفقیۀ والعمودیۀ 

لاغی. إذن، بعد الموازنۀ بین (الکوفیۀ بفروعها المختلفۀ من المستوي الصوتی، والمعجمی، والنحوي، والب
والشیرازیۀ) کنموذجین للهمذانی والحریري فی مجال الإتجاهات السیمیائیۀ، توصلت المقالۀ إلی النتائج 

الهمذانی بتکرار أسماء المقامات فحسب، بل نال علی منواله  يالتالیۀ التی تؤکد علی أن الحریري لم یتحد
وکذلک فی المستوي العمودي الذي یمثل التوازن والانسجام الموضوعی  فی المستوي الصوتی والمعجمی،

والحبکی، ولکن عارضه فی مجال المستوي النحوي والبلاغی، بحیث قد جاء بفنون بلاغیۀ ونحویۀ خلاف 
 ما جاء به الهمذانی فی الکوفیۀ والشیرازیۀ.
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یة)س                                                                            ۱۰۳ یري (الکوفیة والشیراز  یمیائیة الدلالة في المقامات المتشابهة للهمذاني والحر

 مه مقدال .1
السیمیائیۀ من أهم المناهج النقدیۀ المعاصرة التی تهدف إلی عملیۀ البحث والتنقیح للعناصر  تعتبر

اللغویۀ والدلالات التی تضفی معانی إیحائیۀ ومخبوءة تحت ألفاظها. وتعد سیمیاء الدلالۀ بحثًا عن 
جزءاً کاملاً قراءات دفینۀ فی أغوار النص، حیث یعزي هذا الإتجاه إلی رولان بارت الذي یري أن 

من البحث السمیولوجی المعاصر مرده إلی مسألۀ الدلالۀ، حیث جعل بارت علم العلامۀ جزءاً من 
علم اللغۀ؛ فقد قلب فکر سوسیسر وأخذ موقفاً جلیاً من النص الأدبی، فآمن بالإنتاج بدل 

ارت الدلالیۀ الإستهلاك، باحثاً عن نص منکتب قابل للکتابۀ متعدد الأصوات. فتنطلق سیمیاء ب
من اعتبار أن الأشیاء لا تکتسب صفۀ النسق السیمیائی إلّا من اللغۀ، ویصرّح أن الإدراك المغزي 
الذي ترمی إلیه الماهیۀ ما معناه اللجوء حتماً إلی التقطیع الذي یقوم به اللسان لایوجد المغزي إلّا 

 ).29:1986(بارت، مسمی ولیس عالم المدلولات بشیء آخر غیر عالم اللغۀ 
فالبحث السیمیائی هو دراسۀ الأنظمۀ الدالۀ من خلال الترکیز علی الثنائیات اللسانیۀ 
اللغۀ/الکلام/الدال/المدلول/المرکب/ النظام...، وعلیه، فقد اکتسب المنهج السیمیائی خصوصیۀ، 

فیصبح القارئ وأصبحت القراءة النقدیۀ علی ضوءه قراءة انتاجیۀ تحاول تقریب القراءة من الکتابۀ، 
کاتباً ومنتجاً. إذن، تعددت آراء رولان بارت حسب کتبه النقدیۀ ونفی صفۀ الاستهلاك وحول 
المتلقی لقارئ ثانی یمتلک حنکۀ وذکاء، ما یجعله قادراً علی قراءة أغوار النص الأدبی، کما یعتبر 

 ).111:2017(عایب، النقد هو المعنی، والعمل الأدبی هو الشکل
ارت الذي یعتقد أنّ القارئ أوالناقد لیس مستهلکاً للنص فحسب، بل هو منتج له فرولان ب

 .أیضاً، یري أن القارئ یتفاعل مع النص منتجاً وعارفاً باحثاً عن إیحاءات موغلۀ
وفی هذا السیاق، قد انعکف المقال إلی المقامات التی ازدهرت فی العصر العباسی. فالأدب فی 

وهو فی ذروة القمۀ والآخر بالسفح البعید، بحیث اعتبر هذا العصر، العصر هذا العصر نال مبتغاه 
الذهبی فی تاریخ الأدب العربی. فالنثر شارك فی هذا التطور الملحوظ، وتفرّعت مضامینه إلی 
فروع أخري من الترجمۀ والعتاب والتهانی والاستعطاف والمناظرات وغیرها. ثم انعکف الأدباء 

دام وتوظیف المحسنات البیانیۀ والبدیعیۀ من السجع والجناس فی تألیفاتهم، والکتّاب إلی استخ
ومارسوا طرق مختلفۀ وبدیعۀ فی صیرورة التعابیر والمصطلحات، بحیث أدي هذا الأمر إلی ظهو ر 
طبقۀ جدیدة من النثر سمیت بالمقامات. فالمقامات برزت فی أواخر القرن الرابع فی الأدب العربی، 

 بین الحین والآخر علی ألسن الکتّاب والأدباء. وترددت
قام یقوم قوماً، فالمقام: موضع القدمین، والمقام والمقامۀ: «أصل کلمۀ المقامۀ مأخوذة من: 

لا مقام لَکم: أي لا موضع «الإقامۀ والمقامۀ بالفتح: المجلس والجماعۀ من الناس وقوله تعالی: 
کذلک المقامات جمع مقامۀ بفتح المیم، وهی فی أصل اللغۀ . و)12/498: 1414(ابن منظور، » لکم

اسم للمجلس والجماعۀ من الناس، وسمیت الحدوثۀ من الکلام مقامۀ، کأنّها تذکر فی مجلس 
ثم أصبحت المقامۀ اصطلاحا ). 124:1987(القلقشندي،واحد یجتمع فیها الجماعۀ من الناس لسماعها 

دیب بسرد القصص مع استخدام التعابیر المسجوعۀ والقوافی لنوع خاص من النثر یقوم الکاتب والأ
المزینۀ باستشهاد من الأبیات الشعریۀ وتمازج النثر والنظم بعضه ببعض. فهذا الأسلوب اضطلع 



 ۱۰۴                                                                           ٤٤عدد متوالي -١٤٠٤ صیف،  ٢، العدد  ١٧الأدب العربي ، السنة  

ببدیع الزمان الهمذانی، فهو أول شخص وهب للمقامات معناها الاصطلاحی، ثم حذي حذوه 
ن أشهر المقلدّین فی فنّ المقامات. فالحریري مشی علی الحریري فی السنین التالیۀ، وهو یعتبر م

منوال رائده بدیع الزمان، وأفرط فی هذا الأمر، بحیث قام بتسمیۀ ثمانی من مقاماته بنفس 
الأسامی، ومنها: (الساسانیۀ، الحلوانیۀ، الدیناریۀ، الکوفیۀ، البغدادیۀ، الشعریۀ، الشیرازیۀ، البصریۀ). 

بتشابه العناوین فحسب، بل هناك آلیات مکنونۀ تؤدي إلی تقاربات  فهذه المقامات لم تقتصر
دلالیۀ فی النصوص، ولیس فک شفرة هذه المکنونات أمراً بسیطاً، لذلک توسلت المقالۀ إلی 
مقاربۀ النص وفق سیمیاء الدلالۀ التی یعد رولان بارت من روادها، وهو یري أنّ جزءاً کاملاً من 

 ).74:1987(مبارك،لمعاصرة مردة إلی مسألۀ الدلالۀ البحث السمیولوجی ا
 أسئلۀ البحث .1-1

 یحاول البحث الإجابۀ علی الأسئلۀ التالیۀ:
 ) ماهی الاشتراکات والتقاربات الدلالیۀ فی المستوي الصوتی والمعجمی بین المقامتین؟1
 ) ماهی الفروق والاختلافات الدلالیۀ بین الکوفیۀ والشیرازیۀ؟2
 ذي الحریري حذو رائده الهمذانی عند دراسۀ المستوي العمودي فی المقامتین؟) کیف ح3
 منهجیۀ الدراسۀ .1-2

القراءة السیمیائیۀ علی أساس منهجه منقسمۀ إلی قسمین بین المستوي الأفقی والعمودي. 
والمستوي الأفقی یتجلیّ فی مستویات أخري، منها: الصوتی، المعجمی، النحوي والبلاغی. إذن، 

ی هذه المقامات المتشابهۀ بین الهمذانی والحریري قمنا باختیار مقامتین (الکوفیۀ والشیرازیۀ)، ف
وهما من المقامات التی لها أکثر تشابه فی مجال الموضوع، لموازنتهما وفق المنهج السیمیائی 

ۀ فی الدلالی. فیحاول البحث أن یزیل القناع عن النصوص القدیمۀ، ویتجول فی أنساقه اللغوی
المستویات الصوتیۀ والمعجمیۀ والنحویۀ والبلاغیۀ، وهی تسلک تحت رایۀ المستوي الأفقی، ثم 

-یتصفحّ ویغور بدلالات البنیۀ الداخلیۀ وفق قراءة المستوي العمودي، وذلک بالمنهج الوصفی
 التحلیلی لیبین وجوه الاشتراك والاختلاف بینهما.

 الدراسات السابقۀ .1-3

 لات وبحوث کثیرة مقامات الهمذانی والحریري فی مناهج ونظریات مختلفۀ، ومنها:لقد درست مقا
، للدکتور شهریار نیازي وعبداالله »أشکال التناص النصی فی مقامات الهمذانی أنموذجاً«مقالۀ .1

یتطرق الکاتب فی هذه  فی مجلۀ الجمعیۀ الایرانیۀ للغۀ العربیۀ و آدابها؛ ش)1389حسینی (
أنواع التناص النصی من الاقتباسی وأنواعه الثلاثۀ، ثم التناص الإشاري والامتصاصی، المقالۀ إلی 

 وعندئذ یذکر نماذج مستطردة من مقامات الهمذانی.
للدکتور جلال » الموازنۀ بین المقامات المشترکۀ لدي بدیع الزمان الهمذانی والحریري«مقالۀ .2

التی یذکر الکاتب فیها الصورة  بیت مدرس؛فی مجلۀ جامعۀ تر ق)1427مرامی ورسول عبادي (
العامۀ للمقامات المتشابهۀ منذ البدایۀ، ثم قام بموازنۀ هذه المقامات من ناحیۀ الراوي والبطل 
والحضور الفردي أوالجماعی والإطار القصصی والتکرار والصور البیانیۀ والبدیعیۀ والازدواجیۀ 
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کل عنوان فقرة أو فقرتین دون أن یسبر المؤلف فی والاقتباس، وهذه کلّها بصورة عابرة بحیث ل
 صفحۀ. 15أغوار الموضوع ویتعمق فیه، وهذا فقط خلال 

» فی التحلیل الفنی لمقامات الهمذانی والحریري الموازنۀ بین الخمریۀ والرملیۀ أنموذجاً«مقالۀ .3
الأسلوب الروائی  ؛ یتطرق الکاتب إلیفی مجلۀ إضاءات نقدیۀ )1392للدکتور علی اصغر حبیبی (

 والحبکۀ والشخصیات والحوار والمکان وعملیۀ الوصف فی کلتی المقامتین، ثم یقوم بموازنتهما.
تهدف الی استعراض و  )1395(يلمحمدرضا خضر» ان فی مقامات الحریريکدلالۀ الم« مقالۀ.4

حیث حیاته  ن فی مقامات الحریري وبیان اهمیتها وعلاقتها بالإنسان منکمناقشۀ أنماط الأما
 الدینیۀ والاجتماعیۀ والاقتصادیۀ والأدبیۀ.

لجلال مرامی، » ریمکۀ الموضعیۀ للإنسان فی القرآن الکالسیمیائیۀ التداولیۀ لأفعال الحر« مقالۀ.5
ۀ الموضعیۀ للإنسان کافعال الحر تدرس) 1402(رمی میزعزیزي، قادر پریز، طیبه عباسیکبیژن 

شف الضوء علی دراسۀ کمنهج من المناهج النقدیۀ الحدیثۀ تکۀ من منظر السیمیائیات التداولی
 یۀ.کالأفعال الحر

فجمیع البحوث التی نالت مقامات الهمذانی والحریري هی ذات قیمۀ وثمرة تضیء طریق 
الباحثین بحیث تلقی نظرة جدیدة عبر بحوثها، کما شرفّتنا بهذه المعلومات لکتابۀ وإعداد المقالۀ 

البحوث فی مجال المقامات لا تعد ولا تحصی، ولکن مازال هناك مزید من هذه، ولکن مع أن 
الغموض فی مجال سیمیائیۀ الدلالۀ فی المقامات المتشابهۀ بین الهمذانی والحریري، بحیث 
یمکن إماحۀ القناع عنها لإدراك الغایۀ المنیرة بنظرة محایدة وشافیۀ، وهذه النظرة تؤدي إلی 

ات والتشابهات بین المقامتین کنموذجین من المقامات المتشابهۀ، لکی استیعاب لکشف الاختلاف
 یظهر مدي تأثیر الزمان علی تطور الکتابات من منظور السیمیائیۀ.

 لیات البحثک .2
 السیمیائیۀمفهوم  .2-1

السیمیائیۀ علم ومنهجیۀ ذات نزعۀ علمیۀ، شأنها شأن الریاضیات والفیزیاء، وهو مشروع هدفه 
ولعلّ أهم نموذج من المصطلحات  ).172:2004(بوخاتم، المعانی وکیفیۀ صناعتها الکشف عن 

(نفس المصدر: الألسنیۀ السیمیائیۀ التی حظیت باهتمام النقاد والدارسین هو مصطلح السیمیولوجیۀ 
فالسیمیولوجیۀ هو علم العلامات والإشارات أوالدلالات اللغویۀ أوالرمزیۀ، سواء أکانت طبیعیۀ  ).171

أو الأصوات الدالۀ علی التوجع والألم مثل آه ، آي و...أم اصطناعیۀ، ویتوافق الإنسان فی مدلوله 
 ).28:1391(مجیدي وفولادي،ومقصوده علیها مثل لغۀ الإنسان أوعلامات المرور

السیمیائیۀ أداة لإثراء القراءة، وهی أنسب نموذج لتصور قراءة داخلیۀ دقیقۀ لبنیۀ النص 
ة لا تتحد میکانیزیتها وإستراتیجیتها إلا بتفکیک أوبتشریح بنیۀ النص، فیصبح ونسیجه، قراء

(نفس المصدر: الإجراء الذي یعتمد علی التفکیک والتشریح أساساً جوهریاً لمفهوم القراءة الداخلیۀ 
29.( 

نطقیۀ إذا نعتبر السیمیائیۀ علماً لدراسۀ الظواهر، فیرجع أصلها إلی تطور الأفکار الفلسفیۀ والم
 »سوسیسر«ومن الممکن أن نقول إن  ).7:1375(احمدي، عند الیونان والهند فی العصر القدیم 
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جارلز «تحدث عن مصطلح السیمیائیۀ قبل مئۀ سنۀ، والتی جاء بها الفیلسوف البراغماتی الأمریکی 
من هو اول  »سوسیسر«ولکن  )،181:1377(علوي مقدم،فی مجال علوم السیمیائیۀ  »سندرس بیرس

 ).12:1375؛احمدي،26:1383(صفوي،قام بتأکید وترکیز وصناعۀ هذا المصطلح فی حقل اللسانیات 
یطلق علی هذا العلم عنوان السیمیولوجیۀ، ویجعل اللسانیات  »سوسیسر«وجدیر بالذکر أن 

، ویعتبرها فرعاً »سوسیسر«یسمیها بعنوان سیموتیک خلاف  »بیرس«فرعاً من فروعها، ولکن 
فی  »بیرس«حذي حذو »رولان بارت«وکذلک  ).339:2004(برکات والآخرون،اللسانیات  من فروع

(علوي هذه الحقول، بحیث أثرت نظریته علی دراساته فی السیمیائیۀ والجمالیۀ ونظریات الأدبیۀ 
 ).183:1377مقدم،

 فرولان بارت یعتقد أنّ حدود وثغور هذا العلم لم تقتصر فی المباحث الأدبیۀ فحسب، بل
تخضع جمیع النشاطات البشریۀ من الطبخ والتقالید والإعلانات وغیرها فی إطار السیمیائیۀ، ولکن 
بعض الجمهو ر یمثّلون سوسیسر ویعتبرون السیمیائیۀ صورة من التواصل الإجتماعی فی التقالید 

 ).466:1383(داد،والمعالم وغیرها

زات النص کعلی بعض مرت کنهمدة تیات عدیآراء و نظر كۀ هنایلدراسۀ السیمیائ ،اذن
ۀ المعنی یالنص لدرا یف قطب الرحی فیومن هؤلاء المنظرین، قد قام بارت بتبیین وتعر ،الادبی

ات یالمستو یعلی النص ف یعکفأن  ی الباحثعل ،النصوص یۀ فیزکز هذه المریلتمی والمضمون.
المستوي ، ویستوي المعجمالم، وینحصر بالمستوي الصوتی يالذ یالمستوي الافق ۀ ومنها:یالتال

 .يثم المستوي العمود ،یالمستوي البلاغ، ويالنحو
ل ک. فلیالمعنوالصفۀ وۀ المخرج یالحروف من ناح تدرس المقالۀ ،یالمستوي الصوت یفف

 خاصاً مفهوماًو معنی سکهذه الصفۀ تعو ،یتلاصق بصفۀ خاصۀ هذا المخرج قدوحرف، مخرج 
هذه و ،مخرجه من اقصی الحلق یتصف بصفۀ الهمس دون الجهر يحرف الهاء الذ فمثلاً للمفردة.

 هو الاستتار عن بعض الامور.و خاصاً معنیالصفۀ قد تنال 

ل مجموعۀ خاصۀ من کالمفردات دلالۀً لتش تدرس ،یمجال المستوي المعجم یف کذلوک
المفردات قد  بعض فمثلاً. خیرةبمجموعۀ من المفردات الأ و متقارباًأ متضاداً كتشار یالت یالمعان

القنوط والخیبۀ  یهو ،مضادة یس معانکبعضها تعو ،السروروالفرح ومل تمعن النظر علی الأ
 التشاؤم.و

سمیۀ الإوالنص من ناحیۀ عدد الجمل الفعلیۀ ، یدرس يمجال المستوي النحو یفو
بین تراوح ت یتفعال الدلالته ثم زمن الأوالتاخیر المسیطر علی النص والتقدیم والمستخدمۀ 

المفهوم من جهات وربطهما بالمعنی والجامدة والمشتقۀ  بالأسماءان یالإتوالمضارع و یالماض
رة کمبت یلی خلق معانإ يقد یؤد یالنص الت یثرة استعمالها فوکلمۀ کثم الاهتمام بدور ال، مختلفۀ

 عۀ.یبدو

 یالمعان یر فقد تتباد یالمحسنات البلاغیۀ التب یهتم البحث ،یمجال المستوي البلاغ یفو
طناب الإوالفصل والوصل ویز علی اسلوب القصر کالتر ، یتمیفمن قسم المعان البدیع.والبیان و
الاستعارات والمجازات و التشبیهاتنواع أعلی یرتکز  ،مجال البیان یفو .لامکنواع الأویجاز الإو
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الطباق والسجع و الجناسکالمعنویۀ والمحسنات اللفظیۀ  تدُرس ،مجال البدیع یفو .نایاتکالو
 وغیرها.اللف والنشر والمقابلۀ و

 یف عن التفاصیل الموجودة بتعد قلیلاًیان  علی البحثلابد  ،يمجال المستوي العمود یأما فو
علی عنوان  زیکمع التر ،لی النص من البدایۀ حتی النهایۀإ نظرة عامۀ وینظرفقیۀ المستویات الأ

ۀ یات الافقیالمستو ینا فکفاذا  .یلی المتلقإالمضامین  ولی لنقلالنص. فالعنوان هو الخطوة الأ
 ساًکنتعامل ع يالمستوي العمود یفف ،الجزئیات لنصل الی الامور العامۀونصول علی التفاصیل 

 یالمستوي الافق یالتطرق فواسلوب الدراسۀ  ،الی التفاصیل. اذن یبحیث نبدأ بالامور العامۀ لننته
 الاستنباط.وهو القیاس  يعمودالمستوي ال یفوهو الاستقراء 

 بدیع الزمان الهمذانی .2-2

یعد بدیع الزمان الهمذانی المبتکر الاول لفنّ المقامۀ الذي انتشر علی نحو واسع کأحد فنون النثر «
فی الأدب العربی، کما یعد الرائد الحقیقی للصحافۀ، وهذا لیس فی الأدب العربی فحسب، وإنما 

ن الهمذانی یمیل إلی الإسجاع والإغراب والأحاجی، وکان بارعاً متفردّاً کان الصحفی الأول. وکا
فی هذا الباب. یروي أنّه کان یقترح علیه عمل قصیدة وإنشاء رسالۀ فی معنی بدیع وباب غریب، 
فیفرغ منها فی الوقت والساعۀ، وکان ربما کتب الکتاب المقترح علیه فیبتدئ بآخره، ثم هلم جرّا 

من أهم میزات مقاماته: الإتیان «و ).182:2006(ابوحاقۀ ، » خرجه کأحسن شیء وأملحه.إلی أوله وی
کأداة قصصی فی بدایۀ کل مقامۀ، والتوکید علی الوعظ الدینی ولاسیما فی الوعظیۀ » حدثنا«بـ

 والأهو ازیۀ، والإشارة إلی الفوائد التعلیمیۀ والاجتماعیۀ، واستخدام حسن التخلص فی الانتقال إلی
المدح، تعلیم اللغۀ والأدب والأخلاق والدین، والاهتمام بالفکاهۀ والصور الهزلیۀ، وکثرة التضمین 

 ).246:1960(ضیف، » بآیات القرآن الکریم والحدیث والأمثال والشعر العربی.
 الحریري .2-3

لنوع ق) فی فن المقامۀ، ویصل بهذا ا464-516بعد حوالی مئۀ عام من الهمذانی یظهر الحریري(«
إلی حد الکمال، وکان الحریري من ذوي الغنی والیسار إلی جانب علمه الواسع وتمکنه من الفنون 

 ).726(البستانی،دون تا:» العربیۀ.
ویحکی أنّه کان بخیلاً، دمیم الخلقۀ والهیئۀ، یعتاد العبث بلحیته، وکان مع ذلک آیۀ فی 

بغداد لما یتصل بوظیفته من ناحیۀ والاشتراك  الذکاء والفطنۀ والفصاحۀ والبلاغۀ، وکان یتردد إلی
فی محافل العلماء والأدباء من ناحیۀ أخري، وقد نسجت روایات حول بواعثه علی إنشاء المقامات، 
غیر أنّ مقدمته تدلّ علی أنّه ألّفها بإشارة أحد الکبار، لعلّه الخلیفۀ المستظهر أو وزیر من وزرائهم. 

یري بمقاماته یمثّل ذروة التعقید فی مذهب التصنع فی النثر العربی مهما یکن من شیء، فإنّ الحر
 ).124:1386(آباد،

کما تبدأ مقامات زمیله الهمذانی » حدثنا«فکل مقامۀ تبدأ بـ«وفی مجال خصائص مقاماته، 
بهذه الطریقۀ القصصیۀ. کل مقامۀ تحمل إسماً ذا دلالۀ معنویۀ أو مکانیۀ یستدل به علی الشیء 

؛ شکلت ظاهرة الکدیۀ عموداً فقریاً فی مقاماته تفجر الحدث باللغۀ الوصفیۀ فی سیاق الموصوف
السرد القصصی وبأسلوب الحریري وحده، یؤلف الشعر بالردیف الأمتن للنثر فی بناء المقامات وهو 
ثابت فی جمیعها تبرز عناصر التشویق من خلال تراکمات الحدث وتجلیاته وبأسلوب شبه مسرحی 
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لبطل أبوزید السروجی فی نهایۀ کل مقامۀ، لیثبت دیمومۀ بقائه الإکثار فی الأمثال والرموز یظهر ا
 ).194:1383(شیخ سیاه،» والأحاجی والاستشهاد بالأشعار.

  المستوي الصوتی .3
 المقامۀ الکوفیۀ للهمذانی والحریري .3-1

کان یلوح ویلوج فی الذنوب  یذکر عیسی بن هشام وهو راوي القصۀ منذ البدایۀ أیام الشباب، وهو
والمعاصی لیلاً، ثم یتوب ویملأ زاد آخرته نهاراً. وفی یوم من الأیام صادفه صدیق طیب السلوك، 
فسار معه فی الطریق حتی وصل إلی الکوفۀ، ثم رحل إلی بیت صدیقه، وعندما حلّ اللیل محلّه، 

لیتلطّف علیه صاحب البیت بالدراهم  جاء سائل، وقرع باب البیت، وقام بالعبارات الفخمۀ والفصیحۀ
والدنانیر. فطلب عیسی بن هشام من السائل الذي کان أبی الفتح الاسکندري لیزیده نوالاً، فبدأ 
ابوالفتح بالأقاویل المعبرة عن الثقافۀ العریقۀ، فازدادت دهشۀ الراوي منه. إذن، استخدم بدیع 

متۀ، ولکن فی هذا المجال، قد مال إلی حرف الزمان الکلمات المسجعۀ بالفواصل المصوتۀ والصا
مرة، فهو حرف له صفۀ الهمس ویخرج من أقصی الحلق. فصفۀ الهمس  17مغدقاً وکررّه » الهاء«

مضادة للجهر، وتشیر إلی الاختفاء والاستتار دون الجهر والوضوح. فکذلک یقوم راوي القصۀ 
مانه لشرب الخمر والمعاصی نهاراً. إذن، بارتکاب الآثام خفیۀ فی اللیل، ثم یطمطم إمساکه وإد

أشار الکاتب إلی  ثمسمح الکاتب للحروف وأصواتها کی تتلائم مع مضمون القصۀ وموضوعها. 
 .»إنصاح، قرع، قارع، طرب«کلمات مفعمۀ بالضجیج والضوضاء ومنها: 

ولکن فی نفس المقامۀ للحریري، نري حارث بن همام وهو راوي القصۀ، یقوم بوصف 
هرات والأسمار التی یقضی لیالیه فیها. وذات دخل علیهم سائل، وهو أبوزید السروجی الذي الس

 یعرفه الحارث ویعتبره من العمالقۀ فی الأدب والشعر، فأرادت الجماعۀ من أبی زید أن یقص
ۀ، علیهم قصۀ غریبۀ الأطوار لتشتعل العیون ناراً. فقام ابوزید بسرد القصۀ التی حدثت فی نفس اللیل

ویذکر القصۀ هکذا: عندما خرج من البیت فی حین تمزقت أحشاؤه وأمعاؤه من الجوع والفقر، 
تلاقی فی الطریق ولداً شاباً لم یعرفه من قبل. فعرّف الولد نفسه، ومن المواصفات علم ابوزید أنّ 

 أن هذا الولد هو ولده زید الذي ترکه منذ صغره بسبب الفقر الطائش، والآن لامناص له إلا
ینصرف عنه ویترکه بسبب الفقر والبؤس الشدید، فانعزل عنه وأخذ الدرب لیحصل علی لقمۀ 
العیش. فعندما سمعت الجماعۀ استغربوا واستکانوا حاله وقاموا بدفع الأموال کی یرجع ویعرّف 
نفسه إلی ولده، ولکن فی نهایۀ المطاف، کشف حارث بن همام الخدعۀ والحیلۀ والکذبۀ التی 

 سها أبوزید لإغداق الأموال، ولکن سبق الندم السیف، وخدع ماخدعه أبو زید.مار
إنّ الموسیقی والمستوي الصوتی فی هذه المقامۀ ملائمۀ ومنسجمۀ مع موضوعها، ومن نظرة 

فی » الألف المدیۀ«و» الهاء«أخري تتلاحم بالمقامۀ الکوفیۀ للهمذانی، لأنّنا نري سیطرة حرف 
ف همسی قد یفوق، وهو بمعنی الخفاء والاستتار، والسائل فیها یخفی زوایا النص. فالهاء وهو حر

مختلفۀ من حیاته ویقوم بالزیف للحصول علی لقمۀ العیش. وکذلک حرف الألف المدي وهو 
 مرة.  26حرف النداء یستخدم للاستغاثۀ والندبۀ. فقد تکرر الهاء والألف 
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قامۀ من العنوان حتی التقارب الموضوعی وکذلک الحریري حذي حذو الهمذانی فی هذه الم
ونوع الموسیقی المستخدمۀ. فکما رأینا، حرف الهاء هو الحرف المشترك والمسیطر فی کلتی 
المقامتین وإضافۀ إلی الهاء، قام الحریري بانتفاخ حرف الألف المدیۀ کی یبالغ ویؤکد علی هذا 

کاذیب والحیل التی تنهال علی ألسن الفقر والبؤس الذي یتوافر عند الشخصیۀ لیصف ویجسد الأ
الناس آنذاك، وکذلک الحریري استخدم الشعر أکثر من الهمذانی، فالموسیقی تتجلی فی الشعر 

 أکثر من النثر.
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ه، بدأت المقامۀ وهی تتحدث عن فقدان الصدیق وضیاعه وحرقۀ القلب لفراقه وشدة الشوق للقائ
ثم تنتقل إلی مشهد آخر وهو إلتقاء الراوي عیسی بن هشام برجل فقیر قد انحنی ظهره المرض 
والهرم والدهر، وبعد حدیث عرفه الراوي بأنه هو الصدیق الذي غادره قبل سنین، والآن قد شفیت 

ه، حفرة قلبه وعینه برؤیۀ صدیقه أبی الفتح الإسکندري، ولکن قد ثار البؤس والفقر علی ملامح
وهذا لزواجه من إمرأة جمیلۀ، ولکن سیئۀ النسب والعشیرة وسلیطۀ اللسان، لهذا قد انهمکت علی 
أمواله، وصادرت جمیع ما یمتلک منه، بحیث أصبح فقیراً یترحل ویجول فی الأزقۀ کی یجد 
الطعام والشراب. إذن القصۀ تعزف علی أوتار الحزن والمأساة من البدایۀ، وهی فقدان الصدیق 

انحناء ظهره. فالهمذانی لتجسید هذا المشهد المؤلم، و تی النهایۀ وهی الظلم علی الرجل وفقره ح
 28من خلال الکلمات المسجعۀ، وهی قد انثالت فی القصۀ » الهاء«قد دججه بموسیقی حرف 

 .مرة. وهذا الحرف، حرف همسی وصوت التأوه عند الناس فی زمن الحسرة والآلآم
مۀ عند الحریري، یقوم الکاتب بتدشین مقامته هذه بمشهد ندوة من ولکن فی نفس المقا

الأثریاء والأغنیاء الذین یستمتعون بالنکت والطرائف الأدبیۀ لیلاً. وفی یوم من الأیام دخل علیهم 
رجل ذو ملابس بالیۀ استهزؤا به کما استهزأ عیسی بن هشام فی المقامۀ الشیرازیۀ، عندما شاهد 

لمندرسۀ. ولهذا أخذ السائل هذا التصرف بالحسبان، وقام بازدهار الأدب والثقافۀ السائل بالثیاب ا
علی لسانه، فظهر عنده الأدب والبلاغۀ، بحیث أصبحت قلوب الجماعۀ عامرة بالفرح والمرح، 
فسعوا إلیه وطلبوا منه أن یغدقهم بکل ما یمتلک من الأدب والبلاغۀ، فانثالت الدموع علی 
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اراً بلیغۀ، وأتی بتشابیه تبهر الأنظار من الشراب والخمرة والبنت الباکرة والعانسۀ وجنتیه، ونشد أشع
کی یرحموه ویعطفوا علیه لبؤسه العارم وتنصب علیه الدراهم والدنانیر. إذن، تغوص القصۀ 
بالاختلاف الطبقی وهو کان سائداً فی المجتمع آنذاك. فلهذا، قد هاج الکاتب هذا الساکن 

مرة فی المقامۀ کی  45وقد تکرر » الهاء«موسیقی الملائمۀ التی قد ازدهرت بصوت باستخدام ال
. یقشعر الجسم من هذا الظلم الفادح والعارم عند الشعب، وهو ملیء بالحسرة والأوجاع والآلآم

کذلک الحریري لم یحدد استخدام الأبیات الشعریۀ کما فعله الهمذانی فی مقامته الشیرازیۀ، بل و
بیتاً کی یأتی بالموسیقی لإثارة الانتباه، فجاء بالکلمات المسجعۀ من نوع المرصع،  19استخدم 

قام الهمذانی بتوظیف السجع المطرّف. والحاصلۀ أن الحریري باستخدام الأبیات الشعریۀ  نکول
والسجع المرصع، یوظّف الموسیقی أکثر من الهمذانی، ولکن یقوم علی غرار صاحبه الهمذانی 

 کی تزدهر المأساة عند المتلقی.» الهاء«ام حرف باستخد
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لقد قام الکاتب بتوظیف الدلالات المعجمیۀ المتکاملۀ بحیث أدي هذا التکامل إلی التطور الخلقی 
فتی السن، أشد «لمات التالیۀ: عند الناس. فاخترق بدیع الزمان الهمذانی جدران الأحاسیس عبر الک

وانتقل من الأمل والتجدد والرغبۀ بوصف أیام » رحلی، أرکض طرفی، عمایۀ، غوایۀ، شربت سائغه
الشباب والنضارة إلی الیأس والقنوط عبر تجسید أیام الکهولۀ التی شاب عن العمر، فطرق الیأس 

، ولکن لم »أداء المفروضۀ لبست سابغه، جمعت للمعاد، وطئت ظهر المروضۀ،«بکلمات نحو: 
ینبس الکاتب إلی هذا الحد، وشارك حقلاً آخراً لیشیر إلی البؤس المصبوب عند البطل عبر التعابیر 

فلّ الجوع، الزمن المرّ، جار یستعدي الجوع، جیب مرقوع، نبح العواء، عیشه «الرمزیۀ وهی: 
وهی تنهال علی الألفاظ، وتعبر ، ثم فی نهایۀ المطاف ینتقل إلی دلالۀ معجمیۀ أخري، »تبریح

قبضت الکیس قبضۀ اللیث، عرف العود، وفد البرّ، برید الشکر، ملک «عن الرأفۀ والشفقۀ ومنها: 
إذن یبدأ الهمذانی بالأمل والرغبۀ، ویتوسط بالیأس والبؤس، ». الفضل، حقق آمالک، الید العلیا لک

 .وینتهی بالمحبۀ والرأفۀ
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فاعل بین ستۀ حقول لیجتاز أحاسیس المتلقی بتجسید مشهد ولکن الحریري فی مقامته یت
یزدخر بالفخر والبؤس والرغبۀ والحیاء والرأفۀ والطمع. ففی البدایۀ تموج المقامۀ بالفخر والمباهاة 

ثم یتضافر  ،»لجین، لبان البیان، السمر، السهر، سحبان، وهو أخطب الخطباء«عبر الألفاظ التالیۀ: 
شراف ضرا، شعث، مغبر، سفار طال، محقوقف، «الناکث عبر التعابیر التالیۀ:  بتجسید البؤس والحزن

، ثم لم یکتف بهذا الحد، ویشفی غلیل القارئ بتوظیف »مصفر، معتر، مجاعۀ، الوجی، السغب
الرغبۀ والتجدد عند الأغنیاء بعرفانهم السائل أبی زید السروجی، وذلک عبر الکلمات التالیۀ: 

ثم بعد هذه تلد  ،»، اثنیناه، المغنم البارد، قمر الشعر، بدر النثر، مسرة، رفضوا النومالترحاب، آنسناه«
المحبۀ والرغبۀ عند المضیف. فالجماعۀ أفرطوا فی تحقیق غایۀ السائل بعد أن سمعوا قصته 

ألفنا لک النصاب والزکاة، التزمنا کل «الطریفۀ، وهی تحرق القلوب وذلک عبر المصطلحات التالیۀ: 
، ثم یتفاجئ ویستغرب القارئ »نا قسطاً من الأموال، إستطلنا طول شکره، إستقلنا مقدار النقودم

علیها  تعودتبألفاظ تدلّ علی الخدعۀ والزیف المنضود إثر الطمع العارم. فالخدع والحیل مع أن 
مجال عوادي الزمن، ولکن قد ظهرت وازدهرت فی العصر العباسی ومن الألفاظ المنتابۀ فی هذا ال

قبض الصلۀ، استخراج المال، أحرز العین فی صرتّه، برقت أساریر مسرته، خادع، مخدوع، «هی: 
 ».تغرغرت مقلتاه بالدموع،..

فالمشارکۀ بین المقامتین للحریري والهمذانی تتبختر فی ثلاثۀ حقولات، وهی الیأس والرغبۀ، 
بالموضوع والموسیقی، ولکن تختلف فی  ثم المحبۀ والرافۀ. مع أنّ کلتی المقامتین تتشابه وتتقارب

  .بعض الحقولات الدلالیۀ، وهذا الأمر ولید الإفراط فی الأکاذیب والخدع مع مضی الزمن
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 هذه المقامۀ، کما ذکرنا آنفاً، ترکّز علی مفهوم الصداقۀ الحمیمۀ والفراق والابتعاد عن الصدیق، ثم
لتقاء به بعد فترة طویلۀ. إذن، یعکس الکاتب المحبۀ والرغبۀ عند الأصدقاء عبر هذه الألفاظ: الا
رفیق رحلۀ، ترافقنا، ندمت، مفارقته، فراق، أشتاقه، أتذکره، أتمثله فی کل وقت ولمحۀ، یسعدنی «

بید، ثم یطوف الهمذانی حول حقل معجمی آخر، وهو یشیر إلی البؤس والسأم الم، »ویسعفنی فیه
کهل، غبر فی وجهه الفقر، السقم، العدم، زي أوحش، شفۀ قشفۀ، ید «وذلک عبر التعابیر التالیۀ: 
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، فالهمذانی یصف ویجسد رضوض »محلۀ، العیش المر، هزلت بعدي، محنۀ، أکلت جریبتی
وکدمات وجروح أبی الفتح الإسکندري بهذه التعابیر، لکی یصبح القارئ کله آذان صاغیۀ علی ما 

  .ي فی حیاة البطلجر
المقامۀ الشیرازیۀ للحریري وهی تصف ندوة من الأدباء والأثریاء الذین ینتظرون بفارغ  تبدأ

الصبر استماع الطرائف والنکت الأدبیۀ، فهم یغمسون فی المرح والفرح وشرب الخمر، ویتفاخرون 
 بأنسابهم ومکانتهم الاجتماعیۀ. وفی لیلۀ ظهر علیهم سائل، وقام بإبانۀ فصاحته وبلاغته العربیۀ

لکی یحصل علی النقود. فالحریري ببضاعته المزجاة وباستخدام التعابیر، قام بتجسید الفخر والمرح 
أهله افراد، مفاد، الفکاهۀ، أطرب من الأغارید، أطیب من حلب «الطائش عند الجماعۀ هذه ومنها: 

س والحزن ، ولکن لم یحدد ثغور القصۀ هنا، ویواصل الأمر بتوصیف البؤ»العناقید، صفو المدام
المبید أمام هذا الترف الشاسع کی یزدهر أمام القارئ الاختلاف الطبقی السائد آنذاك، فقام 
بتوصیف شخصیۀ ما أهینت کرامتها واستهانها الأغنیاء وحکموا علیها علی أساس ثیابها المندرسۀ 

ق، أعول، ذوطمرین، إزدراءه، احتقرتم ذا أخلاق، خلا«والبالیۀ وجاءوا بهذه المصطلحات وهی: 
ثم انعکف وأنشد أبیاتا ». سهومۀ محباه، سهوکۀ ریباه، لسان متباك فندیت له کفهف ریبۀ حذرة...

شعریۀ ووصف فیها البنت الباکر والعانسۀ، وقد ظنّ الجمیع أن السائل حقیقۀ أوضاعه متدهورة، 
و الرغبۀ المستوي المعجمی المتراوح هفبحیث لم یستطع أن یصرف علی بنت زوجته العانسۀ. 

والألفۀ والحزن والسأم الشدید. إذن، سبب التوسل یقترب فی هاتین المقامتین، ولکن نشاهد فی 
الهمذانی روح المحبۀ والشفقۀ، ولکن فی المقامۀ نفسها عند الحریري نشعر بالفخر والمرح 

 وتزاوجهما طول القصۀ.
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الذي یأتی بعده مقول » قال«ثم یلیها فعل » حدثنا عیسی بن هشام«تبدأ المقامۀ بالجملۀ الفعلیۀ 
القول. إذن، القصۀ منذ البدایۀ حتی النهایۀ روایۀ مباشرة ألقاها الراوي؛ فهذا یشیر إلی أنّ الکاتب 

افیۀ آنذاك کی استخدم الأقاصیص لتحقیق الهدف المنشود وهو إبانۀ الأوضاع الاجتماعیۀ والثق
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 28تؤثر علی المخاطب. فعندما یدور الحدیث علی لسان الراوي وهو عیسی بن هشام استخدم 
جملۀ فعلیۀ، ولکن فی المقابل عندما یصل دور البطل وهو السائل البائس، یأتی بالجمل الإسمیۀ، 

فقط. إذن  وهذا الأمر یدلّ علی أنّ أعمال وأفعال الراوي محددة حسب الزمن ولم تنحصر عنده
هو یقع فی وقائع وحوادث مختلفۀ تتراوح بین الحین والآخر، ولکنّ السائل جاء بالجمل الإسمیۀ 
لتوصیف بؤسه وفقره، لیدرك المخاطب أن هذه الحالات قد ثبتت واستمرت عند البطل ولم 

 فللتأکید المضاعف علی المشاکل اضطلع الکاتب علی استخدام الجمل الإسمیۀ. .یتخلصّ منها
لقمۀ العیش والطعام  يقضیۀ متکاثفۀ، وهو مستجد یفالفقر لیس لدي البطل قضیۀ الساعۀ، بل ه

 دائماً. 
جمیع الأفعال فی هذه المقامۀ علی الزمن الماضی، وفقط تشیر ثلاثۀ أفعال إلی زمن الحال  وتدلّ

ون أي وهی( أرکض، یؤاس،یذهب)، فأراد الکاتب أن یؤکد علی أن هذه القصۀ حدثت بلاشک ود
فی مجال التقدیم والتأخیر، قدم الکاتب الجار والمجرور أو الظرف المکانی علی و .إیغال وخیال

لبست من الدهر «فمثلاً فی جملۀ:  ؛، وفی هذه التقدیمات دلائل وأغراضفی تسع جمل المفعول
 ۀ نحویاً،، یرجع الضمیر فی سابغه إلی الدهر، فلذلک قدم مرجع الضمیر کی لا تفسد الجمل»سابغه

ومن الممکن أن نقول أنهّ قدم الجار والمجرور والظروف المکانیۀ لحفظ الأوزان والقوافی، لاحتقان 
من الکلمات  11النص بالموسیقی الداخلیۀ عبر الکلمات المسجعۀ. وکذلک الهمذانی استخدم 

ل یوجد فیها المشتقۀ (اسم المفعول والصفۀ المشبهۀ)، فالکلمات المشتقۀ وهی تعتبر شبه الفع
فالثبوت والاستناد فی الجملۀ الإسمیۀ مع الخبر المفرد ، المعانی التی تدلّ علی الحدوث والوقوع

نضوه طلیح وعیشه تبریح، ضیف وطؤه خفیف «الذي هو من أنواع شبه الفعل أکثر بکثیر نحو: 
 ».وضالته رغیف

نظیرتها. إذن، جاء  ولکن فی المقابل، نالت مقامۀ الحریري صفحات کثیرة بالنسبۀ إلی
الحریري بتسعین جملۀ فعلیۀ لکی یتفوق علی نموذجه المثالی وهو الهمذانی فی مجال الدلالات. 

هذه القصۀ  أنّ فهو خلال هذه الجمل الفعلیۀ، انعکف علی إظهار الوقائع والحوادث، فالمتلقی یعتبر
دائماً فی جمیع الأزمنۀ،  وهی جاءت فی الزمن الماضی، حدثت عند وقت محدد ولم تتکرر وتستمر

فعلاً، وتکومت بقیۀ  22وصلت عدد الأفعال المضارعۀ حوالی  فینکب حدوثها علی الزمن فقط.
الأفعال علی الزمن الماضی. لم یتساطع تقدیم ما حقه التأخیر فی هذه المقامۀ خلاف ما جاء فی 

ؤخر علی المتقدم فی خمس مع أنّ الکاتب أطال الحدیث فیها، ولکن قدم الم ،مقامۀ الهمذانی
، فإنّ الحریري لم یحصر نفسه فی توظیف القوافی »فالتزم منه کل منا قسطاً«جمل، ومنها: 

فلهذا توافرت  .ثم یمیل إلی قافیۀ أخري ،ویکررّ بعضها فی جملتین ،المحددة، فیأتی بقوافی عدیدة
 وسیقی والإیقاع فیها.حروف القوافی والفواصل فی مقامته، فأدي هذا الأمر إلی تنوع الم
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جمله فعلیۀ، بحیث لم تصل عدد الجمل الإسمیۀ إلی عشرة. إذن، الجملۀ  36تحشد هذه المقامۀ 
الفعلیۀ التی تدلّ علی الحدوث وغلبۀ الزمن فی سیر الأحداث، تتناسب مع مضمون القصۀ التی 

واد من فراق الحبیب وحرقۀ القلب بعده والزواج المرّ والبؤس الشدید والعجز فی تکون متشحۀ بالس
الجسد والنفس الذي هو ولید هذا الزواج الجارح. وبینها خمسۀ أفعال تختص بالمضارع، والباقی 
تمیل إلی الماضی والأمر. إذن، إحاطۀ الماضی وسیطرته علی القصۀ تروي لنا قضیۀ قد امتاز 

بحتمیۀ وقوعها دون أي ریب وظن. وکذلک تقدم المفعول به علی الفاعل فی ثلاث  راویها وبطلها
انتزف مائه الدهر وأمال «عبارات للتأکید المضاعف علی مفهوم المفعول به والإیغال فیه، نحو: 

اتب إلی الاستعارة الموجودة فی القصۀ، وهی الماء الذي جاء بمعنی کیشیر اللإذن، ». قناته السقم
ة وأیام الشباب، قدمه علی الفاعل، وکذلک فی الجملۀ التالیۀ لیبین مدي انحناء ظهر النضار

 علی الفاعل وهو السقم. » قناته«صدیقه، وهو رمز لعجزه وشیبته، قدم 
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وفی المقابل، حذي الحریري حذو الهمذانی فی هذه المقامۀ، وقام علی منوال صاحبه فی 
لهمذانی بإحاطۀ الفعلیۀ علی الإسمیۀ، کذلک جاء الحریري استخدام الجمل الفعلیۀ. فکما جاء ا

وتشیر هذه الجمل إلی أن الأحداث والوقائع قد سادت فی زمن خاص ومحدد،  .جملۀ فعلیۀ 55ب
إذن تنشد فی حبال الماضی. فمسامرة الراوي ودخول السائل علی الندوة وإنشاد الأبیات الشعریۀ 

مرة، بل هی تظهر فی بعض الأوقات بحیث إذا کانت تستمر مع الحیل المتاحۀ لیست ثابتۀ ومست
فی جمیع الأوقات والأوانی لم یتمکّن السائل من خدع الأغنیاء والأثریاء، لأنّهم کانوا یتعودون 

من الأفعال المضارعۀ، فهو طوق علی المضارع فی  14علی تصرفاته. وبین هذه الأفعال، جاء بـ 
الجماعۀ فی الندوة. ونعتبر أن الحریري التزم بهذا الاختیار وصف شخصیات القصۀ من السائل و

لتجسید المشاهد وملامح القصۀ والشخصیات، کی یجسدها أمام القارئ ویظنّها القارئ أن 
الشخصیات حیۀ ترزق. وفی مجال التقدیم والتأخیر، قدم الجار والمجرور علی المفعول به أو الفاعل 

للاهتمام  و إماإما لحفظ الوزن والقوافی فی نهایۀ الجمل لامرا مرة وحصل هذا12فی بعض الجمل
 .متقدمبالالمضاعف 
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لم تتراوح الأسالیب البلاغیۀ فی نص المقامۀ هذه بین الخبریۀ والإنشائیۀ بحیث یغلب الکلام 
م الإنشائی فی جملتین فقط، وذلک من نوع الأمر والإستفهام. الخبري علی الإنشائی، وجاء الکلا

إذن، جعل الکاتب الکلام الإنشائی فی الصمت والمحایدة من البدایۀ حتی النهایۀ، کی یخبر عبر 
بما حدث فی القصۀ. ولکن الهمذانی کلّف نفسه فی استخدام الکنایات، فمثلاً یذکر  يکلام الراو

، وهذه کنایۀ عن أنه »ی لکل عمایۀ وأرکض طرفی إلی کل غوایۀأشد رحل«فی بواکیر القصۀ: 
کان یمیل إلی الذنوب والمعاصی فی أیام الشباب. والعمایۀ استعارة مصرحۀ من الذنوب والآثام، 

حتی شربت من العمر سائغه «فهو شبه الذنوب بأمور تعمی عیون الإنسان، ثم یستمرّ ویقول: 
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جملۀ کنایۀ عن أنه تمتعّ فی حیاته وشبع من الملذات، وفی ، وهذه ال»ولبست من الدهر سابغه
 ستعارة مصرحۀ من الزاد والأعمال الصالحۀ. ا» ذیلی«، »جمعت للمعاد ذیلی«الجملۀ 

، کنایۀ عن أنه غریب بحیث لم تعرفه کلاب الحارة فتنبح فی »نبح العواء علی إثره«وجملۀ 
فلن یذهب العرف بین االله «والجملۀ  تشبیه بلیغ.» فقبضت من کیسی قبضۀ اللیث« .وجهه

 تناص أدبی من بیت الحطیئۀ:» والناس
 من یضع الخیر لا یعدم جوازیه             لایذهب العرف بین االله والناس

کنایۀ عن أن الثروة الطائلۀ ومرحها یؤدي إلی الفرح والمرح  »تشقّ لها بردة الطرب«وجملۀ 
 الشدید. 

سمرت بالکوفۀ فی لیلۀ أدیمها «لاستعارة المکنیۀ فی عبارة ولکن بدأ الحریري مقامته با
، فشبه اللیل بکائن حی لدیه جلد، وهذا الجلد نصفه مستنیر ونصفه مظل ثم فی العبارة »ذولونین

قمرها کتعویذ من «التالیۀ، جاء بالتشبیه المرسل، وذکر المشبه والمشبه به وأداة التشبیه وقال: 
ۀ لیعبر عن مدي فصاحۀ أصحابه فی ذلک المجلس، فواصل الحدیث ، ثم استخدم الکنای»لجین

فصاحۀ عریقۀ،  ، وهذه کنایۀ عن أن هذه الجماعۀ کلهم ذو))مع رفقۀ غذوا بلبان البیان«وذکر: 
ستعارة المصرحۀ لوصف الضیف الطارق فی منتصف اللیل کأن الفصاحۀ أصبحت أمهم. ثم جاء بالا

عدم اهتدائه. ثم شبه ل، فشبه الضیف الطارق بنباح الکلاب »نبحسمعنا من الباب نبأه مست«وقال: 
وجاء هذا  .»الجوع اللهم إلا أن تقد نار«السائل جوعه الواسع بإتّقاد النار للمبالغۀ فی الکلام وقال: 

التشبیه البلیغ بصورة مقلوبۀ. ثم جاء بتشبیه مجمل آخر وهو فی  وصف بؤس السائل وفقره 
صبح فؤاد أم أو«، فهنا تناص دینی مأخوذ من الآیۀ الشریفۀ: »د أم موسیوجراب کفؤا«فیقول: 

إذن،  .»لیل والیل«، ومن المحسنات البدیعیۀ المستخدمۀ هی الجناس فی کلمتی: »موسی فارغۀ
طاف الحریري بالاستعارات المکنیۀ والمصرحۀ والتشابیه المتنوعۀ، لکی یصف الصورة الفنیۀ بشکل 

 . لاف ما رمی إلیه الهمذانی فی مقامته الکوفیۀصحیح وممتاز، وهذا خ
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قام الهمذانی بسیطرة الکلام الخبري فی هذه المقامۀ کما أحاط بهذا الأمر فی المقامۀ الکوفیۀ، 
ي، ، ثم انعکف مرة أخري إلی الکلام الخبرفی بعض الجمل فقط من الاستفهام والأمراستفاد و

حتی جذبنی نحد «لیصور مدي افتراق صدیقه، فجاء منذ البدایۀ بالطباق والتعابیر المضادة، فقال: 
ندمت «، ثم واصل القصۀ باستعارة مکنیۀ وهی: »والتقمه وهد، فصعدت وصوب وشرقّت وغرّب

، فشبه الجبل والمرتفعات بسلطان یملک الأخرین. »علی مفارقته بعد أن ملکنی الجبل وحزنه
ثم طعن مأساة ». غادرنی بعده أقاسی بعده«وهناك جناس فی الحرکۀ بین بعده وبعده فی جملۀ 

فالماء هنا مجاز من  به،وشباالرجل ، فالدهر أزال نضارة »انتزف ماءه الدهر«السائل بمجاز وقال: 
بعدي شد ماهزلت «غتراب الراوي فی جملتین وقال: االنضارة وحیویۀ الشباب. ثم أثار السائل 

 کذلکو  ، وهذه الجملۀ کنایۀ عن أنّک تغیرت عما کنت أعرفک فی الماضی»وحلت عن عهدي
 . رهاکح لنا المجال ذفسنایات و الاستعارات التی لایکمزید من ال كهنا



 ۱۱۸                                                                           ٤٤عدد متوالي -١٤٠٤ صیف،  ٢، العدد  ١٧الأدب العربي ، السنة  

مررت فی تطوافی بشیراز علی ناد یستوقف «ولکن تبدأ مقامۀ الحریري بالکنایۀ وهی: 
فت عند مجلس یدعو المار للوقوف والبقاء. ثم جاء باستعارة ، أي ذهبت إلی شیراز ووق»المجتاز

، أي شبه المائل بعطف رأس الناقۀ »والعائج إلیهم مفاد«مصرحۀ فی وصف هذا المجلس وقال: 
، »أطیب من حلب العناقید«بالزمام. ثم فی کنایۀ أخري جاء بتوصیفات أخري لهذه الندوة وذکر: 

من الخمر. ثم حذف الموصوف، وجاء بالصفۀ لاختصار الکلام  کنایۀ عن أنّ الأحادیث فیها أطیب
، أي أن فضل الإنسان بقلبه ولسانه، فیکتمل »نسوا أن المرء بأصغریه«أو لشهرة الوصف، فقال: 

عبرهما. ثم فی کنایۀ أخري جرت علی لسان السائل، نري مدي تأهب الکاتب فی البلاغۀ العربیۀ 
لو علمتم أن وراء الفدام صفو «وتناسب أصحاب المجلس وقال: عندما یأتی السائل بألفاظ تجانس 

تجد خمرة صافیۀ، فوراء هذه  کنایۀ عن أنّ وراء القارورة المشدودة» المدام لما احتقرتم ذا اخلاق
 .الملابس البالیۀ، فصاحۀ وبلاغۀ عریقۀ
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بارت أن سیمیاء الدلالۀ تهب دوراً ونشاطاً واسعاً للمتلقی، فالعنوان من أول العتبات کما ذکر رولان 
وأهم المرتکزات فی دراسۀ المستوي العمودي للنص، بحیث یعتبر ملخصاً لإیحاءات النصوص. 

وکذلک یستوفیه فی اسم مدینۀ ما للعنوان  إذن، یکتفی الهمذانی فی جمیع مقاماته بکلمۀ واحدة
البلدان العربیۀ والإیرانیۀ. فعنصر المکان یتفاعل منذ البدایۀ فی القصۀ، وهذا یبدو بأن  من أنواع
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یبحث الکاتب عن وحدة واشتراك موضوعی فی جمیع القصص، ویحاول أن یذکر المتلقی أن 
هذه الحوادث لم تتحدد وتنحصر فی مدینۀ أو بلاد خاص، بل تثیر وتجتاز الثغور والحدود، وتجول 

ۀ والمیادین والبیوت برمتها، وکذلک یشیر إلی الرغبات الجامحۀ عند الشخصیات من فی الأزق
البطل والراوي، فهما کالرحالین یحضران فی المدن والبلدان المختلفۀ. فیصف الراوي فی الفقرة 

ب علی ما یتوندم ویمیوله إلی ارتکاب المعاصی، ولکن فی نهایۀ المطاف وعند الشیخوخۀ  یالأول
ثم ینطلق بوصف لیلۀ سار فیه إلی بیت صدیقه فی الکوفۀ، فإذا . فی أیام الشباب مضی منه

ستیلاءهم علی العلوم والآداب، یتحرفون بالکدیۀ افهذه الجماعۀ مع  بشخص یطرق الباب علیه،
والتسول للاختلاف الطبقی الحاشد فی المجتمع. إذن، یمنح عیسی بن هشام الدراهم والدنانیر 

. ففی البدایۀ یتعاملون معه برفق ولین، فهذا الازدراء والاستخفاف إثر رؤیۀ به للسائل ویرحب
 .الملابس ینتهی بعد أن یدافع السائل عن نفسه بالکلمات والتعابیر الفنیۀ والأدبیۀ

ولکن فی مقامۀ الحریري نجد الکاتب فی الفقرة الأولی یصف أصحابه فی الندوة، ویمدحهم 
یقوم بتجسید اللیل کما فعل الهمذانی بأوصاف وتعابیر موحیۀ  فصاحۀ وبلاغۀ، ثم بعد ذلک

وممتدة، فإذا بسائل یطرق بابهم، وعندما یسألون عن الطارق، ینشد السائل أبیاتاً شعریۀ ملمۀ 
بالمدح، فعندئذ یغترّ الجماعۀ بعذوبۀ کلام الطارق، فیفتحون له الباب. فالحریري خلاف ما فعله 

عریۀ، وجعلها منذ البدایۀ علی لسان السائل لیعرّف نفسه، وهذا یتلائم مع الهمذانی، جاء بأبیات ش
 نوع الجالسین فی البیت، فأبو زید السروجی یعلم باجتماع الأدباء والعلماء فی هذا المجلس، فلابد
أن یثیر انتباههم بکلام خاص ومریح، ولکن یطرق أبوالفتح الإسکندري باباً، وهو یعلم من هو 

الهمذانی فی مقامته الکوفیۀ صاحب البیت بالعلم والأدب، فهو لم یصف . إذن، صاحب البیت
المخاطب یأتی بکلام یتناسب وینسجم مع  شخص عادي والسائل علی أساس اقتضاء أحوال

صاحب البیت. ففی هذه المقامۀ للحریري، عندما یدخل السائل، یستخفون به بسبب ملابسه 
الطعام. وفی المقابل، ینادیهم السائل بأجمل التعابیر، ولکن البالیۀ، ولکن یستضیفونه بأطایب 

الجماعۀ طلبوا منه أن یکمل سهرتهم فی قصۀ غریبۀ، وهذا الأمر یشیر إلی أن الجماعۀ بعد أن 
ضیفوا السائل، أرادوا مصاحبته لیتمتعوا فی کلامه، ویستغلّونه، ولکن السائل احتال علیهم وخدعهم 

 نّ الحسن. بقصۀ خیالیۀ ظنّوا بها ظ
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یأتی الهمذانی بلبنۀ أساسیۀ منذ البدایۀ بتوظیف التعابیرالمضادة، لکی یحصل علی مفهوم الفراق 
والابتعاد عن الصدیق الحمیم، بعد ذلک یصف مضی الزمن، ثم یتخلیّ عن الکلمات المضادة، 

ثم وظّف المعجم توظیفاً دلالیاً فی  وعب القارئ إلتقاءه بصدیقهویأتی بتعابیر متقاربۀ الدلالۀ، لیست
ظهر ثم سأله ال منحنی وبملابس بالیۀ منحی متقابلی لیصف الهیئۀ الجدیدة لصدیقه، وهو شاب 

هو زواج من إمراة جمیلۀ ذات نسب سیء، فتشابکت علی أمواله ونصبته الذي  رعن سبب هذا الأم
لقصۀ تتشابه مع بقیۀ المسارات، ولکن لم تنشأ القضیۀ فی مجلس علی الفقر والتسول. فمسارات ا

ذات جماعۀ کثیرة خلاف ما فعله فی بعض مقاماته. وکذلک عبر عن کبت طموحات البطل مع أنه 
کان غنیاً منذ الأیام الغابرة، ثم أصبح العیش الترف مهزوماً بعد زواج سیء، وانقلب العیش من حالۀ 
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أطئۀ الرأس، وهذا التضاد ملائم ومناسب مع التعابیر المضادة التی سبر جیدة إلی حالۀ سیئۀ ومط
 .أغوارها الهمذانی عند أعتاب القصۀ

یفوق الحریري منذ بدایۀ مقامته بأوصاف الجالسین والجاثمین فی الندوة، وهم یمتلکون 
شخصیات الثقافۀ والبلاغۀ العربیۀ، فیرمی الکاتب سهمه المنتاب کی یزیل الستار عن وجوه ال

ویطرق بابهم،  ویعرّف القارئ والمتلقی بالأشخاص الذین جلسوا فی هذا المجلس، ثم یأتی سائل
ومع أنّه یعرف أصحاب المجلس، یصفهم ویمدحهم بکلام نثر عذب یریح الروح والقلب، وعندئذ 

ۀ أراد الرحیل من المجلس دون أن یطلب منهم شیئاً، فالسائل عززّ نفسه بعد ازدراء واستهان
الجالسین برحیله، ولکن منعوه وطلبوا منه أن یقص علیهم قضیته، فاستغلّ الفرصۀ وقام بالعویل 

 المنتابۀ.وهو ینشد أبیاتاً شعریۀ، وعبر الأبیات، وصف حکایته 
 النتائج.3

بعد التفحص والغور خلال المستویات المختلفۀ للسیمیائیۀ فی موازنۀ المقامتین الکوفیۀ والشیرازیۀ 
 جین للهمذانی والحریري وصلت المقالۀ إلی النتائج التالیۀ:کنموذ
) قام الکاتبان بتوظیف الموسیقی الملائمۀ مع موضوع مقاماتهما، وقاما بتدجیج هذه القصص 1

عبر الموسیقی الداخلیۀ والخارجیۀ. فالهمذانی فی مقاماته الکوفیۀ والشیرازیۀ یصول ویجول 
یدخل فی ظلّ الحروف الهمسیۀ، وهذه الحروف تستخدم  ، وهذا الحرف»الهاء«باستخدام حرف 

علی الأمور التی تغم القلوب وتسبب الحزن الواجم، بحیث و التأوه للأوجاع والآلام والحسرات 
حدي الفقر تتی تالإیقاعات المکنونۀ فی هذا الحرف تتناسب وتتلائم مع موضوع المقامات ال

سی. وکذلک الحریري لم یتوقف عند تشابه العناوین والبؤس المنصرم عند الناس فی العصر العبا
فحسب، بل انتقل إلی استخدام الموسیقی الداخلیۀ والخارجیۀ الملائمۀ، کرائده الهمذانی وقام 

، وجاء بالمزید لوصف حالۀ البؤس والمأساة »الهاء«بتشحین مقاماته بنفس الحرف الهمسی وهو 
فی مقاماته الکوفیۀ، کی یبالغ فی مدي الإختلاف » الألف المدیۀ«فی العصر العباسی واستخدم 

الطبقی السائد آنذاك، وکذلک طلب بغایۀ قصوي فی الموسیقی، ووظّف مزید من الأبیات الشعریۀ 
عند المقامۀ » الهاء«فی مقاماته لتجسید الظروف المتکاثفۀ آنذاك. إذن، انهمر الهمذانی فی حرف 

مرة. والهمذانی فی  26» الهاء والالف المدیۀ«قامۀ مرة، وکررّ الحریري بنفس الم17الکوفیۀ 
مرة. فهذا 45مرة، والحریري فی نفس المقامۀ 28المقامۀ الشیرازیۀ إنعکف إلی هذا الحرف بذاته 

العدد الهائل بالنسبۀ إلی بقیۀ الحروف تبرز مدي التقارب والإشتراك الصوتی فی المقامتین 
 للهمذانی والحریري.

ی، حقق الکاتبان الکلمات المنشودة لإیصال الفکرة إلی المتلقی، وعلی وفی المستوي المعجم
أساس المضامین الأصلیۀ والفرعیۀ فی قصصهم التزما بتعابیر معجمیۀ خاصۀ، ولکن لم یکتفا إلی 
هذا الحد فحسب، بل قام الحریري بتطویر التقارب المعجمی بحیث المشارکۀ بین المقامتین 

 فی ثلاثۀ مجالات، وهی الیأس والرغبۀ ثم المحبۀ والرأفۀ. الکوفیۀ والشیرازیۀ تنطوي
) مع أن کلتی المقامتین تتشابه وتتقارب فی الموضوع والمستوي الصوتی والمعجمی، ولکن 2

فی بعض الحقول الدلالیۀ؛ وهذا الأمر ولید الإفراط فی الأکاذیب والخدع فی مضی تباین هناك 
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یري زفرت زفیراً طویلاً، ولهذا أفرط الکاتب علی أساس الزمن بحیث الحیل والخدع فی زمن الحر
مقتضی الزمن، بتوصیف وتجسید هذه الحیل والخدع عبر المستویات الصوتیۀ والمعجمیۀ والنحویۀ 
والبلاغیۀ. إذن، فی مجال المستوي المعجمی، یرکز الهمذانی فی المقامۀ الکوفیۀ علی الأمل، ثم 

س، وفی النهایۀ یؤکد علی الرأفۀ والمحبۀ. ولکن الحریري فی ینتقل إلی الیأس والقنوط إثر البؤ
نفس المقامۀ إضافۀ إلی هذه الأمور، قام بتدشین مقامته بالفخر والمباهاة، وینتهی بالألفاظ التی 
تشیر إلی الخدعۀ والزیف آنذاك. وکذلک فی المقامۀ الشیرازیۀ، نري اختلافات عارمۀ؛ فالهمذانی 

بروح المحبۀ والشفقۀ، ولکن الحریري یهب إلی القارئ إزدواجیۀ تتآلف  یرغب فی تتویج المقامۀ
بین الفخر والمرح. وفی المستوي النحوي للمقامۀ الکوفیۀ، لم یقدم الحریري المتأخر علی المتقدم، 

و إما ولکنّ الهمذانی فی نفس المقامۀ قدم المتأخر فی کثیر من الجمل، وهذا إما لغرض القصر 
فی، ولکنّ الحریري یتحدي القوافی العدیدة ویستخدم الحروف المختلفۀ خلاف مافعله لرعایۀ القوا

الهمذانی فی مقامته الکوفیۀ. وفی المستوي البلاغی، زخرف الهمذانی مقامته الکوفیۀ بأنواع 
الکنایات، وفی المقابل، استخدم الحریري الإستعارة المصرحۀ والتشابیه المختلفۀ لیجسد امام 

صورة حیۀ ومؤثرة توحی بأهداف نبیلۀ. وأیضاً جاء الهمذانی فی المقامۀ الشیرازیۀ المتلقی 
بالکنایات والاستعارات المکنیۀ، وفی المقابل، استخدم الحریري التشابیه والاستعارات المصرحۀ فی 

 المقامۀ نفسها.
المدن فی ) قام الحریري علی منوال صاحبه الهمذانی باختیار أسماء مقاماته من البلدان و3

ثمانی مقامات، وفی المقامۀ الکوفیۀ بعد وصف أصحاب الندوة، قام بتجسید اللیل عبر الاستعارات، 
کما فعله الهمذانی فی نفس المقامۀ، ثم یصف إطراق الباب بأیدي سائل بغتۀ، کما وصفه 

ۀ، لأنهّ الهمذانی، ولکن عندما أجاب السائل عن سؤال صاحب البیت، عرّف نفسه بأبیات شعریۀ عذب
یعلم أنّ صاحب البیت ذو فصاحۀ وثقافۀ عریقۀ، وهذا خلاف ما فعله السائل فی مقامۀ الهمذانی، 
لأن الهمذانی لم یعرّف صاحب البیت بالعلم والبلاغۀ، فهو شخص عامی، وکذلک یختم مقامته 

والأعمال. نتهی بنفس التصرفات تبدأ وتوالمقامۀ الشیرازیۀ أیضاً  .بإغداق الأموال نحو الفقیر
وکذلک قد حذي حذو الهمذانی فی سبب فقر ومأساة السائل؛ فالسائل فی المقامۀ الشیرازیۀ 
للهمذانی ذکر سبب الفقر وهو زواج من إمرأة جمیلۀ ذات نسب سیء انثالت علی أمواله وأصبح 

لعانسۀ، فقیراً، وکذلک السائل فی المقامۀ الشیرازیۀ للحریري جاء بسبب لکدیته، وهی بنت زوجته ا
ولهذا قام بالتشابیه والإستعارات لوصفها بالخمرة والشراب. فمن هنا یبرز مدي التشابه والتقارب 
فی المستوي العمودي بین المقامتین الکوفیۀ والشیرازیۀ، بحیث الحریري کرائده جاء بالمقامۀ 

هی زواج من امرأة الشیرازیۀ بعامل للفقر وهو البنت العانسۀ کما فعله الهمذانی بنفس المقامۀ و
ل للفقر والبؤس الذي یزهق ذات نسب سیء. فالنساء أصبحن فی هاتین المقامتین سبب وعام
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هاي مختلف خود، از جایگاه خاصی برخوردار بود. مقامات در این عصر  کنثر عربی در عصر عباسی با انواع و سب
دهندة هنر ادیب در استفاده از صنایع ادبی و  ه نشانکفنون ادبیات عرب است  ترین ی از مهمکرونق گرفت. مقامه ی

ه عبارتند از راوي و قهرمان، به مسائل کبدیع و سجع است. مقامه همچنین در قالب روایی و گفتگوي بین دو نفر 
رد کاضر با رویند. مقالۀ حک اجتماعی از قبیل گسترش فقر و بدبختی و زوال اخلاق در جامعۀ عباسی اشاره می

اوش در اعماق این متون، معانی کپردازد تا با  شناسی به بررسی دو مقامه از همدانی و حریري می نشانه
ند. پس کشناختی آنها را در سطوح افقی و عمودي اعم از سطح آوایی، واژگانی، دستوري و بلاغی رمزگشایی  نشانه

ه حریري کشناختی، این نتیجه حاصل شد  رد نشانهکبا رویوفیه و شیرازیه همدانی و حریري کاز مقایسۀ مقامۀ 
رده است. که در سطح آوایی و واژگانی نیز از او پیروي کشیده، بلکمقامات به چالش   رار اسمکتنها همدانی را در ت نه

رنگی است نیز تابع او بوده، اما در سطح دستوري و  ه بیانگر توازن و انسجام موضوعی و پیکدر سطح عمودي 
 رده است.کبلاغی بر خلاف او از فنون بلاغی و دستوري استفاده 
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